
 – Ли Яня? – с сомнением повторила Ли Мань вопросительным тоном. Она наконец вспомнила,
что уже видела эту девушку, ожидающую Ли Яня раньше. Девочка выглядела прекрасной
издалека и ещё более красивой вблизи. Лицо её было прекрасно, как на картине, а кожа
гладкая, как фарфор.

 – Он сейчас дома? Я слышал, что он был болен. Это серьёзно? – поскольку Ли Мань хранила
молчание, Мудань нервно задала ряд вопросов.

Заметив, как взволнованно она смотрит, Ли Мань быстро указала на восточную хижину.

 – Он вон там. Ли Яню уже гораздо лучше.

 – О, благодарю Вас, – Мудань поблагодарил её, поспешно подошла к восточной хижине и
толкнула дверь.

Ли Шу встал с кровати и как раз натягивал брюки. Как только он увидел Мудань, то быстро
отступил к кровати и укрылся своим одеялом.

Мудань даже не взглянула в сторону Ли Шу. Вместо этого она подошла к Ли Яню и сказала:

 – Старший брат Ли Янь, с тобой всё в порядке? Я слышала, что ты заболел. Я... волновалась
всю ночь, – когда она это сказала, из прекрасных глаз девушки чуть ли не капали слёзы.

Услышав эти слова, длинные брови Ли Янь нахмурились. Он нетерпеливо отбросил одеяло в
сторону и сел.

Напротив, Ли Шу не мог вынести вида плачущей красивой женщины. Он успокаивающе
сказал:

 – Ах, Мудань, не плачь. Слушай, разве мой второй брат сейчас не в порядке?

Ли Янь стоял, прислонившись к кровати. Он открыл глаза и медленно повернулся, чтобы
посмотреть на Ли Шу.

 – Не будь таким болтливым.

 – Ладно, ладно, я ничего не скажу, – Ли Шу усмехнулся. Он отодвинул одеяло в сторону,
быстро закончил надевать брюки, взял Сяо У и сказал: – Пойдём, дадим нашему второму брату
немного уединения.

Как только он произнёс эти слова, Мудань покраснела. Она была слишком смущена, чтобы



продолжать плакать, и только носовым платком слегка вытирала слёзы.

Только теперь Ли Янь взглянул на неё. Его взгляд не был ни холодным, ни тёплым.

Чем дольше он молчал, тем больше Мудань становилось не по себе. Она поставила маленькую
корзинку на шкаф, затем развязала слой ткани, который покрывал корзину. Девушка достала
миску с куриным бульоном и поднесла её Ли Яню:

 – Старший брат Ли Янь, я проснулась до рассвета, чтобы приготовить этот куриный суп. Разве
он не пахнет хорошо? Выпей немного, пока суп ещё горячий.

Ли Янь мрачно изогнул губы, и его взгляд был немного холодным, когда парень посмотрел на
неё.

 – Шэнь Мудань, неужели в твоем доме слишком много кур?

 – Старший брат Ли Янь, я... – Мудань закусила губу. Она чуть не расплакалась снова из-за его
отвратительного поведения. – Просто выпей немного.

 – Уходи, – Ли Янь махнул рукой и опрокинул миску с супом. Через секунду дымящийся
горячий куриный суп пролился на земляной пол.

Глаза Мудань расширились от шока. Её губы дрожали, но девушка не могла произнести ни
единого слова.

Ли Янь встал с кровати и обошёл вокруг неё, чтобы выйти из хижины.

Мудань тупо стояла на месте. Её руки оставались в том же положении, что и тогда, когда она
протягивала ему чашу.

В дверном проеме Ли Шу, Сяо У и Ли Мань тоже были ошеломлены. Как только Ли Янь
направился к двери, все трое автоматически наклонились к углу наружной стены и не
осмелились издать ни звука.

Ли Янь холодно обвёл взглядом этих троих людей. Не говоря ни слова, он направился в сторону
заднего двора.

Ли Хуа недавно закончил готовить завтрак. Выйдя на улицу, он увидел трёх человек, стоявших
на углу дома и выглядевших так, словно они сделали что-то нехорошее.

 – Что произошло?



Ли Шу быстро указал на восточную хижину. Ли Хуа оглянулся и увидел, что Мудань присел на
корточки. Она всхлипывала, поднимая пустую миску.

http://tl.rulate.ru/book/24594/991356


